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mes hirdetéseknél Arleengedés adatik.

Van-e ok elégületlenségre?
Erre az átalános kérdésre igen el­

térő feleletet lehet adni — a feleld 
vérm érséklete, igényei, felfogása s 
azon hangulat természete szerint, a 
melyben a kérdés a felelőt találja.

Nézzük csak az ellenzéki lap o k a t, 
akár a holt idényben megjelenteket, 
akár a m ostan iaka t. a képviselőház 
m egnyílta előtti korszakbelieket s azt 
kapjuk feleletü l, hogy minden téren 
van ok az elégületlenségre. hiszen az 
erkölcsi világrend megbomlásnak indult
—  útban van a polgári házasság: — 
a politikusok többsége hazaáruló — 
tám ogatják a k o rm án y t. — az emberek 
jó része eladósodott a számítás 
nélkül nagyzoló gentry pusztul, — az 
ipar és kereskedelem pang — a kár­
tyázó s billiárdozó üzlete nem virágzik
— a gabona olcsó — különösen a kon 
kolyos és gazos — s az eső nem akkor 
esik, a mikor kellene — szóval, tár­
sadalom , politikai é le t. forgalom, idő­
járás , mind-mind hibás s különösen 
hibás a korm ány, a mely nem gondos 
kodik m intaem berekről, olyan politi 
k á ró l, a mely minden adózónak az 
adót felülmúló jutalmat osztogatna, a 
tékozlóknak zsebét m egtöltené, a ha­
nyag iparost és kereskedőt a csődtől 
megmentené s a gazdálkodónak esőt 
adna szántás előtt s a vetésre, ré tre , 
száraz időt aratásra . szénakaszálásra stb.

Igazán, ha az ellenzék vádjait mind 
összegyüjtenők, a melyek más téreni 
kiadásával nem sokára a képviselőházban 
is találkozunk s egy kazalba ra k n é k ,
— idegennek viszonyainkkal ismeretlen 
embernek fel kellene láttára k iá ltan i: 
„Segély t, segélyt e nemzetnek , mert ez 
elvész , mielőtt a nap lehanyatlauék !* . . .

. . . Baj, az akad , mint a vilá­
gon m indenütt, ininálunk is. hiszen 
elég baj az is. hogy az ellenzéket 
hirdetett hazafisága nem óvta meg a

KECSKEMÉTI LAPOK TARCAJA
Ablakodnál.

Rózsakertre nyíló 
Kicsiny ablakodra 
Ráborul szelíden 
Az orgona lombja . . .
Ide járok én e l ,
Itt köszönt a hajnal 
I tt köszöntlek téged 
Lázban égő ajkkal . . .
Az orgona lombja 
Rámborul egészen . . . 
Kicsiny ablakodat 
Elmerülve nézem . . . 
Künyben úszó szemmel 
Úgy kereslek , nézlek . . .
S könnyem jobban ömlik , 
Ha nem látlak téged . . .
De ha ablakodból,
Lopva visszánézel,
Az öröm szivembe 
Annyi lesz, nem fér el . . . 
S nézzük egymást lopva 
Én téged, te engem 
Lázban égő szemmel 
Némán mind a ketten.
Esdő pillantásom
Mit jelent — megérted: 
Megnyílik ablakod,
Szemtől szembe véled 
Halkan elbeszélve,
Titkon álmodozva 
Ráborul az alkony 
Az orgona lombra.

kormánynak nemcsak tám adásátó l, 
hanem a korm ány gyengeségének, (?) 
hazai viszonyaink ta rth a ta tlan . nyomoréi 
(?) voltának kürtölésétől s a külföldi 
pénzpiac bizalmának megrenditésére 
törekvésétől akkor, a midőn pénzügy- 
miniszterünk korszakot alkotó nagy és 
hasznos pénzműveletekbe bocsátkozott, 
a mikor tehát nemcsak a hazafiság 
parancsolta volna, hogy ha már nem 
magasztalják is á llapotainkat, legalább 
halgassanak. hanem parancsolta volna 
ezt a jól felfogott önérdek , mert minden 
egyes polgárnak zsebkérdése forgott 
fenn, hanem mindemellett is, ha van 
b a j . de nem fogjuk be szemeinket 
állapotaink tényleges jelenségei előtt, 
egészen mást lá tu n k , mint a mit az 
ellenzék fékét,* szemüvege mutat.

Minden óhajtás he nem te l ik . az 
igaz . s a bölcs gondviselés óhajtásaink 
előtt is hagy nyílt m ezőt, de ha szét 
nézünk, akár az országban , átalában , 
akár csak itthon. Kecskeméten — a 
fejlődés, vagyonosodás. föllendülés 
jeleit lépten-nyomon szemlélhetjük. T a ­
pasztaljuk . hogy mindenfelé épül a 
város és szépül, a Tátravidéken m ért­
földekre terjedő világfürdő fejlik k i . 
mely mai terjedt állapotában is a ven 
dégek befogadására képtelen . a túlságos 
élvezettel nem kecsegtető műkedvelő 
előadásoknak telt ház jut s minden 
nő szereplőnek csokrok özöne — s igy 
talán el kell hinnünk, hogy az ellen­
zéki újságok s emberek a saját árnyé 
kuktól ijedeznek.

Annyi otthon a seperni v a ló ju k . 
hogy azt ta rtják : nem érdemes bele­
kezdeni a tisztogatásba ott, úgy sem 
tudják elvégezni, hát úgy tesznek, 
mint a békétlenkedő házasfelek, a kik 
elmennek mások hoz s hirdetik a hásasság 
intézményének rósz voltát

Valamint nem a házasság intézménye 
ró sz , csak azon egyének házassága. 
úgy békétlenségre is nem az átalános

Rózsa kertre nyíló
Kicsiny ablakodra
Ráborul szelíden
Az orgena lombja . . .
Hogy ha el kell válni 
Sorsom elvet messze:
Ide jár pihenni 
Lelkem minden este.

Vdrnay Emil.

Krakowiak.
— Rajz. —

Irta: K atona Ernő.

(Folytatás és vége.)
Mikor szobájába belépett, lelke árado­

zott a nagy boldogságtól. Szerelmes volt. 
Talán először életében. Mennyire különbözött 
ez a magasztos, tiszta érzés attól , az érzéki 
vágytól amit eddig szerelemnek tartott. 
Úgy érezte, hogy szárnyakon jár. s csak 
egy lehelet kellene, hogy lelke elröpüljön. 
Lámpát gyújtott, e lázas sietéssel bontotta 
fel a csomagot.

Riza arcképe volt. — Az arckép alján 
ez a fölirat tűnt szemébe;

„Ugye, mi nagyon boldogok leszünk?"
Odaszoritotta a képet ajkához, aztán 

csókjaival árasztotta el. Megcsókolta a sze­
mét, arcát, ajkát, homlokát, kezét, majd 
az írást rajta. Végül odaállította az asz­
talra, s mint féltett, drága kincset letakarta 
egy fehér selyem zsebkendővel.

Azzal eloltotta a lámpát s ledőlt chaise- 
longjára. A nyitott ablakon beözönlött a 
holdfény zöld világával elárasztva a szobát. 
Tákh cigarettára gyújtott

A cigaretta pedig nagyon rossz társ,

politikai helyzet s az ország ügyvitele 
a rósz, hanem az ellenzék helyzete, 
mert kezdik azt is é rezn i. hogy a nagy 
szavak kelete, kezd letelni

Ha tehát az ellenzék szája tele 
panaszszal, az bennünket ne téveszszen 
meg. hanem mi nyugodtan tegyük 
meg kötelességünket minden téren , 
m unkálkodjunk, gyarapitsuk szellemi 
és anyagi vagyonúnkat, neveljük gyer­
m ekeinket, tanítsuk békés jó indu latra , 
kitartásra s az adott körülmények kö­
zötti megelégedésre.

így helyesen tudjuk mérlegelni a 
d o lgokat. méltányolni az érdemet s 
nemcsak magunk leszünk boldogok , 
körülöttünk is boldogságot terjesztünk 
s nem lesz sem m agunknak okunk , 
sem a hozzánk tartozóknak az elégület- 
lenkedésre.

Felhívások adakozásra
Az elmúlt héten három felhívást kap­

tunk a közönség szives jóindulatába ajánlás 
végett s mind a három ol^an természetű, 
hogy a gyáraolitást határozottan megérdemli.

Egyik az elaggott színészeknek szánt 
menhelyre kér segélyt, a másik az .Egye 
térni tanulók O tthonját akarja adakozás 
útján felépíteni , a harmadik felhívás pedig 
segélyt kér a sárosmegyei árvíz károsul­
taknak

A s z ín é s z  arra törekszik hogy 
játékával bánatunkat, bajunkat elfeledtesse 
s ha e közben ő maga megöregszik, — 
méltó a rra , hogy élete utolsó napjainak 
gondtalanná tételéhez a közönség eljuttassa.

Az i f jú s á g  a nemzet jövőjét képviseli. 
A vagyontalan ifjak számára Otthont 
emelni, a hol olcsó élelmezést kapjon, — 
igazán nemes feladat.

A s z e re n c s é t le n ü l  jártakon segí­
teni — emberbaráti kötelesség.

Ajánljuk tehát, melegen, mindhárom 
ügy gvámolitását . de különösen a sáros 
megyei Ínségeseket emeljük ki; mert Sálos 
megyében 60 községet nemcsak elsöpört a 
viz.de a termést is elsodorta . sok községet 
teljesen tönkre tett s igy a legnagyobb 
nyomorral küzdve mennek a télnek, ha a 
nemes szivűek nem segítenek rajtok.

a melynek bodor füst felh őből kérdések 
állanak az ember szeme elé; kénlések, 
melyekre telelni k e l l ,  s melyekre felelni 
nehéz.

Tákh cigarettája igy beszélt:
— Hát boldog vagy? Nagyon boldog? 

Szép! Megérdemled-e ezt a boldogságot? 
Mi vagy te? De hamar kész a felelet, 
hogy: térti vagy. jellernes ember, Charakter.

S miben áll a jellemességed? Hogy 
nem csaltál meg senkit? Ennyi az egész? 
Hát magadat nem csalod évek óta? mikor 
elakarod magaddal hitetni, hogy te valaki 
vagy. pedig hát egy célnélküli üres haszon­
talan v a la m i vagy. Igen v a la m i és 
nem v a la k i .  Nem csaltál meg soha, 
senkit? Nézd csak, ott a holdfényben, 
milyen kísértetiesen mosolyog feléd Finette 
arcképe; látod a nyakán azt a nyakláncot? 
nem jut valami eszedbe? Hat Lola kocsija? 
Bella Virágai? Ki vannak ezek fizetve? 
Nincsenek; de hiszen az mit se tesz. 
Finette nyakán ragyogott a nyaklánc. 
Lola vígan hajtotta a kocsit , Bella örült 
a virág özönnek . s ez a tő. Aztán mit 
bánod te, ha nehány szegény ember hiába 
várja a pénzit. Végre is te úr vagy ! Csak 
nem vonhatsz korlátot a kedvtelléseidnek 
csak azért, hogy néhány nyomorult páziától 
el ne vond a kenyeret. Hát táj az neked, 
hogy mindennap jönnek a könyörgő, kérő, 
fenyegető levelek? F á j’ Lám milyen be­
csületes ember vagy! Fáj! és ki is fizeted 
őket! Miből ? Hát a menyasszonyod néniéből I 
Hahaha! No te charakter állj oda Lighoray 
elé és mond neki: Adja nekem a leányát, 
tegye le a kauciót és előlegképen adjon 
egv pál ezer forintot, hogy kifizethessem 
adósságaimat I — No te je l le m , nézd csak , 
hogy nevetnek a régi szeretőid 1

Elfogadjuk az adományokat mi is, de 
a kik egyenesen óhajtják adományukat 
beküldeni — azok. a szinészmenhelyre 
szánt összeget — tíényey István úrhoz 
küldjék Budapestre , a tanulók Otthonára 
szántat a budapesti k. tn. tudomány egyetem 
rectorához és a Sárosmegye ínségeseinek 
adandó összeget, Szinyei Merse István 
alispán úrhoz Eperjesre!

Jó ember segíts a szenvedőkön !

Pótlás a „Regi magyar időjárási 
íöljegyz>sektf-hez.

(Folytatás.)
1799. Január 1 én — 10° R.. 18-án 

pedig 13° R. hideg volt a fagypont alatt. 
Ugyanezen időben Koppenhágában állítólag 
— 33* R hideg volt. April 3üen csöndes 
eső, július hóban majdnem mindennap esett 
az eső sűrű villámlás és menydörgés kísé­
retében A hidegebb napok november 10-én 
állottak be; december 18-án— 12° R. hideg 
volt, mi miatt az átvonuló és igen rosszúl 
öltözködött francia foglyok közöl igen sokan 
tagytak meg az úton Veszprém megyében.

1800. April 30-án dörgött először, május 
5-én a kövesi reform, templomba ütött a 
villám; júniusban a föld többször megázott, 
kezdetben hideg esők, később meleg napok 
állottak be. Október hó elejétől egész az év 
végéig mindig ködös4napok jártak . gyakori 
esőzésekkel.

1801. Január hóban erős szelek fújtak, 
sűrű köddel; az április hasonlóképen szeles 
és hideg volt, 5 én nagy zivatar dühöngött, 
de kárt semmiben sem te tt; május eleje 
szeles, a vége enyhe; június hasonlóképen 
szeles, gyakori esővel. 30-án nagy zivatar. 
Július közepétől októberig gyakori és nagy 
esőzések voltak , úgy hogy a Séd 5-ször 
öntött ki ez idő alatt" nagy károkat okozva 
a kertek ültetvényeiben és kerítéseiben; 
szeptemberben folytonosan esett az eső.

1802. Május 4-én kezdődött a nagy 
szárazság, mely az egész nyáron tartott.

1H03. Január hóban rendkívül erős és 
gyakori szél fú jt, 9. és 10 én két Ízben 
erős havazás, a hőmérséklet — 14° R. a 
fagypont alatt, 16-án elolvadt a hó. April 
hóban majdnem mindig szép derült napok 
jártak, 25-én a Bakonyban villámlott a a 
következő napon áldásos eső esett. Május 
7-ike igen emlékezetes nap Veszprém törté­
netében. Délelőtt gyönge nyugoti szél fújt,

Tákh mintha kígyó csípte volna meg 
felugrott. Leszaggatta Finette, Lola és 
Della képeit s darabokra tépte. Azután 
vissza feküdt s újra elővette a cigarettáját 
Az pedig folytatta:

Most aztán igazán té r t i  vagy! Szét­
tépted a múlt emlékeit! Vége! Hanem te 
charakter egyet elfelejtettél I Nézd a sarok­
ban azt a halvány arcképet. Azokat a 
szenvedő vonásokat, azokat a bánatos 
szemeket. Matild! Az ám Matild . akinek te 
egykor örök hűséget fogadtál (ilyen holdvi­
lágos estén) a kit te egykor elhagytál, s a  
ki e miatt a vizbe ugrott , bő anyagot adva 
az újságíróknak , a kik siettek kikürtölni, 
hogy „a k ö n y n y e lm ü  sz e re le m  ú j r a  
á ld o z a tu l  k é r t  egy  l ia ta l é le te t) .*  
Most aztán állj fel te tedd  h e t le n  be­
cs ü I e t e s s é g ú t é r ti u , menj oda a meny­
asszonyod arcképe elé és telelj neki: „Igen 
mi nagyon boldogok leszünk."

Tákh eldobta a cigarettát és telállott. 
Hanem a cigaretta nem aludt el mindjárt. 
Még volt annyi ereje , hogy egy maréknyi 
füstöt oda hajtson az orra alá és így 
végezze be: Nincs menekvés sehol: Ne 
habozz! — Azzal kialudt.

Tákh úgy érezte , mintha szivét szét 
szaggattak volna. A hirtelen boldogság 
varázsütésre szétloszlott s előtte állott a 
kérlelhetlen rideg valóság. Undorodott saját 
magától. Végtelen silánynak és nyomorult­
nak érezte magát. Úgy gondolta , hogy már 
jobban nem is siilyedhetett volna. Pedig, 
hogy bánkódni tudott épen az m utatta, 
hogy lelke nem volt teljesen romlott, volt 
még fogékonysága a nemes iránt.

Nincs menekvés sehol! Ne habozz!
Levette a fali szőnyegről kicsi töltött 

revolverét. Leült az asztalhoz s két kezébe

viz.de
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az egész látókört szétszórt ritka töllegek 
borították. A légsúlvméró egy vonalnyira 
állott a 0 tok fölött. a hőmérő 10® R 
meleget mutatott. Délután a délnyugoti 
határon erős gomoly fölhők kezdettek tor 
nyosulni, 5 ’/, órakor az eső már erősen 
hullott alá. Esti 8 órakor hirtelen oly erővel 
tört ki a zápor, hogy a kiáradt Séd a közeli 
házakat mind halomra dönté; a kertek nem 
is aunyira a folyóvíz, mint inkább az eső 
árkokból iszonyú erővel 'erohanó viz által 
kőtörmelékkel borittattak el . a kőkerítések 
összedöntettek, a fakerítések pedig elragad­
tattak. A Hosszú-úteán az iszonyú köveket 
hömpölygető ár betörte a Szent-Anna kápolna 
ajtaját, hol még az oltárok is egy-két pil­
lanat alatt viz alá merültek . a sekrestye 
összes ruhakészlete vízben úszott és 
tönkre ment.

Következő napon a szentséget el kellett 
hozni s a kápolna alatt levő kripta a megyei 
orvos parancsára betalaztatott , nehogy a 
vízben hosszabb ideig &mó holt tetemek 
kigőzölgései a környékbeli lakókra ártal­
masak legyeuek. Ember emlékezet óta nem 
volt ily szerencsétlenség Veszprémben; 11 
ember fúlt a vízbe, részben az összeomló 
falak alá temetve. A Hosszú-útcai csatorna 
tisztogatása alkalmával ezen fölül több 
emberi testrész és állati hulla ásatott ki. 
Június 21-én a május 7 iki felhőszakadáshoz 
hasonló nagy eső esett, de csak félóráig 
tartott; e hó végén erős éjszaki szelek 
fújtak, sűrű esőzéssel. Július és augusztus 
utolsó heteiben folyton tartó esőzések voltak. 
November 5-én erős hideg volt és havazott, 
12-én a Bakonyban dörgött, utána szép 
meleg napok következtek; december ködös 
volt, erős éjszaki szelekkel.

1804. A január kissé enyhébb volt . 
gyakori ködös napokkal, vége felé az éjszaki 
szelek erős hideget hoztak ; február 7 étől 
19 éig havazás erős éjszaki szelekkel, a 
hótok 1 R. a fagypont alatt.

1806. Június 28-án nagy zivatar volt, 
este 7 órakor erős jegzápor hullott alá, a 
dió nagyságú jeggömbök némelyike 8 latot 
(14 dekagramm) is uyomott. Éhez hasonló 
jégesőre még nem emlékeznek az emberek: 
elpusztitá Ju tást, Csatárt és Márkot, de 
tovább nem ment; a kiket tödetlen tejjel 
talált a mezőn, azokét beverte; a nyugotia 
néző ablakokat mind összetörte, jólehet a 
zivatar csak igen kis ideig ta r to tt. mégis 
vastagon tödé a mezőket a jég. Esti 9 órái a 
kiderült az ég. Július 16-án ismét nagy 
záporeső volt jéggel keverve , károkat nem 
okozott. Szeptember 15-én délután újból 
nagy zápor, októberben több helyt erős 
záporesők és jégverések voltak.

1808. Március eleje az egész országban 
hideg, télies volt; 6-án fagyott, erre mele­
gebb napok következtek, de nem sokáig 
tartottak, úgy hogy újból valóságos teli 
hidegek állottak be. Június 11-én a hosszú 
és erős szárazság után először esett az eső ; 
23-án oly erős záporeső volt, a Séd partján 
levő kerteket mind elboritá a víz.

1810. Március 16-án erősen havazott s 
a hőmérséklet 8* R. volt a fagypont alatt.

1813. Július 10 én Veszprémben Kilpager 
kereskedőt egy alacsonyas úszó fölhoboi 
lecsapó villám agyon su|totta és feketére 
égette. Szeptember 15-én az egész országban 
mindenütt óriási vizáradások voltak. Ezen

temette arcát. A roccocó stylií álló óra 
(2 év előtti lóverseny-díj) halk ketyegéssel 
számlálta az örökkévalóság perceit. E- 
ebben a sivár hangtalan éjszakában Tákh 
Andor visszagondolt eltöltött életére. Látta 
az élvezetek utáni örült hajszát: a Lola 
kocsiját, a Bella virágait, a Matild hal­
dokló, vergődő arcát. Sehol semmi szépség . 
semmi lélekemelő gondolat. Semmi nemesebb 
cél, semmi magasra törekvő vágy. S a 
múlt piszkos emlékeit összekeveive látta 
Riza iránti tiszta szerelmével. Háborgó 
lelke végképp elvesztette az egyensúlyt.

Nincs menekvés sehol! Ne habozz!
Udaszontotta a fegyvert lázasan, lük­

tető homlokához. Várt egy pillanatig , azutan 
olvasta:

Egy . . . .  kettő . . . .
Ebben a pillanatban a nyitott ablakon 

behatoló éji szellő lerántotta a könnyű 
selyem leplet Riza arcképéről s Tákh 
szenvedő szeme, e kedves mondaton akadt 
meg: Ugye mi nagyon boldogok leszünk!

Megrászkódott . mint a kísértettől félő 
gyermek ha fehér árnyat lát a sötét ej 
szakában. A fegyver csörönpölve hullott ki 
keséből s ő az erős férfi keserves sírással 
borult az asztalra.

N agy, domború melle rázkódott a
fuldokló zokogástól.

•
♦ «

Feltette a csákóját s megállt egy 
pillanatra a tükör előtt. Arca rendes volt, 
nem is sápadt, csak szemeiben lobogott 
valami téveteg, lázas fény.

Lighorayhoz készült, hogy megkérje 
Riza kezét s nem tudott elindulni. Pedig 
a válasz felől biztos volt Lighorayéknál 
Riza akarata döut és Riza már megmondta

vizáradásoknak valószínűleg kétféle oka 
lehetett. 1. Megelőzőleg több mint 8 napig 
tartó esőzések voltak. 2 A svájci havasokban 
eredő lun és egyéb folyók a nagy esők által 
hirtelen megolvasztott hó vizétől nagyon 
megdagadtak s vizöket gyorsan szállították 
a Dunába. (A veszprémi tŐgymnasium érte­
sítője 1893.)

1814. Az ínség nőttön nő; a nyomoré 
melyet két évi termeketlenség után az idő 
szokatlan járása okozott, leírhatatlan. 
(Magyar Kurír 1814. 43.)

1817. Az éhínség tetőpontjára áll.
1819. Bőtermés (Képes Folyóirat 

VI. 577 )
182U. Palotán. Veszprém és Fejérvár 

között május 30 án délután 5 és 6 óra között 
oly rettenetes szélvész (orkán) dühösködött. 
hogy a szőlőhegyeken minden kerítéseket 
elpusztított, a szőlőket. gyümölcsfákat össze 
tördöste, a pince épületeket fölszaggatta. 
az üres hordókat messzire elragadta; neve­
zetesen egy hét arasznyi kerületű terepélyes 
almafát, melynek nehézségét a gazdák 35 
mázsára becsülték . gyökerestől kiszakasztott 
és 160 lépésnyire a szőlőkön kívül elvetett. 
(Hazai s külföldi Tudósítások 1820. 1. 386.) 
Június 11 éli Értsen 9 és 10 óra között 
beütött a temjdomba a villám s az oltárt 
szétszórta; 26 án délután és egész éjjel oly 
sok eső esett, hogy a földuzzadt hegyi 
patakok vizét medrében a Séd nem tudta 
tovább szállítani; elöntötte a kerteket, 
elragadta a kerítéseket, behatolva a laká­
sokba óriási károkat okozott.

1821. Ezen év igen száraz volt, gyakori 
jégesőkkel.

1824. Január és február hóban igen 
kellemes napok jártak , április igen száraz 
és hideg, július és augusztus ellenben igen 
száraz és meleg volt.

1825. A január kellemes volt, hó nem 
esett, március 12-én nagy hideg és zivatar. 
Áprilisban és májusban száraz meleg napok 
jártak , 12 ikétől fogva azonban hideg, szeles 
és fagyos. A december elég enyhe volt.

1826. Ápril hava igen hideg és száraz, 
a vége felé kissé esős, a fagy sokat ártott. 
Május eleje hideg és fagyos, a Bakonyban 
sok hóval. Ezen év rendkívül terméketlen 
volt. (A veszprémi főgymn. értesítője 1893.)

1827. Már januárius 12-én különös 
forgásra indult ezen esztendei időjárás, 
midőn Pesten a református templom szom­
szédságában éjfél után villámlások és meny­
dörgések között a város tűzoltó készségeket 
tart»» épületébe a meny kő lecsapott. Azóta 
is gyakrabban különös idő változásokat 
tapasztalánk és a száraz hidegek után a 
lágy meleget szörnyű erős szelek úgy vál 
tották föl. hogy a teli erőt a tavaszi szelíd 
napokban éreztették. (Hazai s külföldi Tudó­
sítások 1827. I. 265.) Márciusban nagy 
szelek dühöngtek, sok kárt téve az épüle­
tekben.

1829. December 27-én volt a legnagyobb 
hideg, a Balaton korán befagyott.

1830. Január 28 án renekiviil hideg 
volt. a hőméi«» 19° R., az éjszaki oldalon 
pedig 215 R. tokot mutatott a  fagypont 
alatt. Március közepén enyhült az idő, 
beállottak a melegebb napok s a tömérdek 
hó elolvadt a nélkül, hogy valami kárt 
okozott volna. Július hó igen száraz volt 
rekkenő melegséggel, a hőmérő 6-án 32 R.

hogy Tákh felesége a k a r  lenni. Még se 
tudott elindulni. Valami visszatartotta. Ott 
állt mereven mozdulatlanul a tükör előtt.

Egyszer aztán hirtelen elhatározással 
kilépett az ajtón.

Mikor Lighoray szobájából átment a 
salonba . Riza már várta. Tákh átölelte a 
lányt s hosszú, forró csókot nyomva ajkára, 
halkan megindultál! mondá: Igen! mi nagyon 
boldogok leszünk.

« *
Hanem mikor hazaérve, ledobta magát 

chaiseloiige jára a tegnapi cigaretta vádjai 
újra ott kavarogtak agyaban:

No most mar meglehetsz magaddal 
elégedve te jellem! ’e Charakter! te kiváló 
beesüietességű férfiú! te gyönyörű vőlegény!

•
♦ *

Tákh hadnagy kiment az istállóba s 
megsimogatta Krakowiak nyakát

A ló ráemelte j»ai pillanatra nyugodt, 
okos szemeit, aztán nagyúri non chalance- 
szál fordította el fejet.

Gyönyörű holló fekete szőrű karcsú 
termetű allst volt. Tákh hozzá simult s 
hízelegve nyomta arcát a ló fényes meleg 
nyakához.

Segíts rajtam Krakowiak 1 Szabadíts 
meg ettől a gyötrelmes kínszenvedéstől.

A ló újra vissza fordult. Milyen gőgös, 
milyen lenéző tekintet volt az. Mintha azt 
mondta volna:

Hát mit törődöm én veled 1 Hiszen te 
c s a k  gyarló ember vagy, én pedig nemes 
ló vagyok.

«
♦ #

Az őszi naj> bágyadt vörhenyes fényt 
szórt a tarka tömegben hullámzó sokaságra.

fokot mutatott az árnyékban, e meleg 
napokban sokan betegedtek meg napszúrásban.

1831. Július sok esővel, augusztus 
pedig meleg es száraz napokkal köszöntött be.

1834. Márciusban rendkívül nagy és 
erős szelek fújtak Veszprémbeu; a gymna- 
sium tetejét, mely 1821-ben egészen újból 
volt készítve, ledobta. Az enyhe telet hideg 
tavasz váltá föl. Ez évben egész Európában 
uagy szárazság volt.

1835. Május nagyon hideg volt és esős, 
a nyár igen száraz, úgy hogy a Balaton 
mentén a fák elszáradtak s a vetések elsat- 
nyultak. Október 16-án rohamosan állottak 
be a téli hideg napok sok hóval.

1836. Január hava a megelőzővel együtt
száraz, hideg és hó nélküli volt. A március 
meleg, az április esős, az egész nyár pedig 
oly száraz. hogy néhol egy szem eső 
sem esett. (Vége küv.)

1 H O D A L O M .
— A Pallas Nagy Lexicona tüzetes 

kiadásából megjelent s beküldetett hozzánk 
a 41. és 42. tüzet (III. köt. 11 és 12. tűz.) 
a Boszniától Bőr-ig, illetve a Bőralmától 
Bredasdorp-ig terjedő címszókkal. A 41. 
tűzet Brassó vármegye térképét, Budapest 
legújabb s igen szép kőnyomatú színes 
tervrajzát és a Nemzeti muzeum lépcsőházát 
hozza külön mellékletek gyauáut, inig a 
szöveget 20 ábra díszíti, melyek közül 
különösen megemlítjük a Bottyán kuruc 
tábornok várát ábrázoló rajzot. A 42. tüzet 
külön mellékletei Budapest környékének 
színes kőnyomatú térképe, Buda és Pest 
képe, Budának 1684. évi ostroma idejéből, 
továbbá a m. t. akadémia emléktáblája, 
igen sikerült bronznyomásban s a szövegben 
1 ábra. Ezek a füzetek is igen gondosan 
vannak szerkesztve s a nagyobb cikkek 
közül megemlítjük a következőket: Bosznia 
befejezése (dr. Brózik és dr. Mangold), 
Boszorkány (dr. Katona Lajos), Bottyán 
János (dr. Ballagi Aladár), Bőr (dr. Than- 
hotfer, dr. tíorbás és Klemp Gusztáv), 
Bőrbetegség (dr. Schwimmer Ernő), Börtön 
rendszerek (dr. Heil), Brassai Sámuel 
(Felméri Lajos. Hegedűs István és dr. 
Simonyi Zsigmond), Brassó vármegye és 
város (dr. Thirring), Brazília (dr. Brózik) 
stb. A Pallas Nagy Lexicona megrendelhető 
tiizetenkint 30 krjával , kötetenkint kötve 
6 írtjával akár a kiadóhivataltól (IV. 
Kecskeméti-utca 6.), akár bármely köuyv- 
árús utján , a legtöbb könyvkereskedés pedig 
csekély havi részletfizetés mellett isszállítja.

— A főszezon beálltával a „Képes 
Családi Lapok“ tartalma is fokozódott érdé 
kességben és változatosságban. írói gárdája 
pihent erővel fog a munkához, hogy a kö­
zönséget érdekesebbnél érdekesebb dolgoza­
tokkal szórakoztassa. A 37-ik szám tartalma 
ezúttal is változatos és érdekes. A gyönyör­
ködtető párosul benne a hasznossal. Felvidító 
elbeszéléseken kívül helyet találnak benne 
olyan közlemények is. melyek a család 
egészségügyét érdeklik és hasznos útmuta­
tásokat tartalmaznak. Szóval a közönség 
igényeit minden irányban kielégíti s ily 
szempontból a pártolást a legnagyobb mér 
tőkben kiérdemli. Részünkről a legmelegeb­
ben ajánljuk e hasznos és jutányos szépiro­
dalmi képes heti lapot.

Festői kép volt! A felszőnyegezett 
tribune-ökön fiatal lányok csoportosultak, 
zajosan tárgyalva a verseny pontjait: lenn 
a nyirkos gyejien fényes egyenruhák ra­
gyogtak a nap lanyha sugaraiban.

Közvetlenül a jury páholy mellett állt 
Riza, bizarr mályvaszin ilibában. Hosszú- 
nyelu napernyőjére támaszkodva beszélgetett 
egy ezredessel. A versenyről beszéltek.

Az első számnál nevezettek közül 
kinek van legtöbb kilátása ? — kérdezte.

Bizonyos, hogy lakli Krakowiak ja 
nyer, — szólt az ezredes, — nincs több 
olyan ló az ezredben.
Második talán a Nagy kapitány Stellá ja 
lesz, vagy a Donneisturm Epen jókor-a. 
— De — jiardon! jeleztek mennem kell.

Riza más oldalra fordult. Tákh állott 
előtte.

Indulunk! Isten veled édes, drága 
menyasszonyom!

Egy hosszú tekintet! egy futó kéz 
szorítás!

Ele<> volt Stella, utána jött nem sokára 
Éjien jokor meglehetős halul a többiek közt 
Krakowiak.

Tákh nem sietett. Biztos volt a maga 
dolga te ln i . Agyaban kavarogtak a gondo­
latok ; anélkül is túlfeszített idegeit meg 
jobban izgatta a verseny gyönyöre.

A palya közepéuel lehettek, mikor 
Krakowiak, mint a njil suhant előre pár 
p'llauat alatt maga inogott hagyva Stellát 
is. Épen jokor t is. Könnyeden, szédít»» 
gyoi-Mii futott. Takh kábulni érezte agyat, 
túlcsigázott idegeit örült laz hevítette. Nem 
látott mást csak azt a mályvaszin ruhát, 
azt a karcsú termetet.

Krakowiak lágy, elegáns szökéssel

H Í R E K .
— Székfoglaló. Dr. Móric Károly 

jogakademiai tanár ma, lÜ-kén délelőtt, 
templom után tartja székfoglaló értekezését 
a jogakademia igazgatósági termében.

— Pályázat Dékány István tanszé 
kére. A kecskeméti jogakademÍH igazgató 
tanácsa pályázatot hirdet a jog és állam­
tudományi bevezetés, a magyar közjog, 
tételes európai nemzetközi jog és politika 
tanszékére. Pályázhatnak ev. reform vallásu 
s egyetemi magántanár képesítettséggel 
biró egyének. A folyamodványokat szept. 
30 ig kell beküldeni dr. Szelese József 
úrhoz a jogakademia igazgató tanácsa 
elnökéhez.

— Krécsy Béla tanár úr augusztus 
24-én szállt hajóra New-York Hoboken-ben , 
Szeptember 2-án kötött ki Hamburgban . 
5-én érkezett új állomáshelyére Győrbe és 
mihelyt ideje nyílik , eljön Kecskemétre 
ismerőseit meglátogatni két évi amerikai 
útja után.

— Házi-ünnepély. Nem hirdette sem 
dob, sem trombita, nem is kürtölték világgá 
és éppen azért jól esik megemlékeznünk 
azon szerény, kis ünnepélyről, mely í. hó 
8 án a kegyesrendiek házában , egész csend­
ben , csakis a legbizalmasabb baráti körben 
folyt le. E napon ünnepelték meg M a tirk ó  
Kon rá d , főgimnáziumi tanár úr piarista- 
ságának 25-ik évfordulóját. A mai hivalkodó 
időben , hol a becsületes munka és odaadó 
kötelességteljesités maholnap már érdem — 
és nem is kötelesség számba megy , teljesen 
fölöslegesnek tartjuk a szerény, szorgalmas 
tanárnak munkásságát méltányolni , — mert 
tudjuk a z t , hogy t. barátunkat e pár sor 
is, melyet egy szemfüles reporternek köszön­
hetünk . teljesen kihozza a sodrából, de 
azért, ha h a t  sz em m el olvassa is el, 
még sem áll hatjuk meg, hogy neki a magunk 
részéről is minden jót ne kívánjunk. 
Éljen soká!

— Dékány István sirjánál Horváth 
Kálmán jogász mondott beszédet.

El Boszniába! Kecskemét fiai közül 
azok, a kik a b. Mollináry ezred Buda­
pesten állomásozott második zászlóaljába 
vannak beosztva — szeptember 16-kán 
indulnak új állomáshelyjökre Boszniába.

— Lesz e szüretünk? Ez a kérdés, 
aggasztja most a szőlőtulajdonosokat, mert 
a kellemetlen s hideg időjárás folytán 
kevés a szőlőtermés s az a kevés is éretlen. 
A hét derekán melegebbre vált az időjárás, 
de azért bizony sok kell még , hogy a 
kadarka megfeketedjék.

Hosszas beírások. A helybeli közéj» 
iskolákban polgármesteri telszólitás folytán 
megnyujtották a beirási időt s az előadások 
csak 11 kén hétfőn kezdődnek meg, ha a 
kolera bele nem szól.

— A gazdaifjak második színi előadá­
suk jövedelmeképen újólag 5 frt. 9U krt. 
küldtek be a „Rongyos Egyesület, céljaira. 
Fogadják érte az egyesület hálás köszönetét ! 
Kecskemét , 1893. szept. 8. Szalontai Sándor 
pénztárnok.

— Villanyvilágítás a gazdasági gőz 
malomban. A világosság utáni vágy erősen 
terjed a városban. A Józsefgőzmalon pél­
dáját követi a Gazdasági Gőzmalom is s 
már a jövő hónajiban valószín illeg berendezi

ugrott neki az utolsó sövény-gátnak Aztán 
. . . .  Aztán Tákh egy rázkódást érzett, 
szemeire fátyol borult, keze görcsösen 
tapadt a dértől csapzott gyepre.

Gondolkozni próbált, de nem tudott. 
Érzékei elzsibbadtak. Apró képek futottak 
át lelki szemei előtt. Bella virágai — 
Matild vergődő, vonagló arca — nincs 
menekvés sehol ne habozz! — Riza! 
ugye mi nagyon boldogok leszünk !

Egyszerre hűvös szellő csajita meg a 
homlokát. Arra töleszmélt. Sötét árny lebbent 
el fölötte. Megismerte! Stella volt. Azután 
egy szürkés tömeg: Épen jókor.

Lázas izgatottsággal akart fölkelni.
Megyek Riza! megyek!
Ebben a pillanatban átható éles ütést 

érzett a bal halántékán..................................
* *

A zenekarban egy kis zavar támadt. 
Azután csakhamar helyre állt a rend. A 
karnagy fölemelte kezét, s fenséges méltó­
sággal zúgott tel a Beethoven gyászindulója.

Megszabadulva minden földi gondtól, 
halaványan összetörtén feküdt Tákh a 
hordágy fehér párnáin, a megdöbbenéstől 
hangja vesztett tömeg közepette.

Szép férfias arcának fehérségétől élesen 
ütött el a bal halánték táján egy patkó 
vörhenyes nyoma. Büszke ajkaira oda volt 
fagyva az utolsó gondolat édes mosolya.

Akkorra Krakowiakot is bevezették. 
Nem történt semmi baja. Nyugodt, okos 
szemeit rá emelte egy pillanatig a gazdájára, 
aztán nagy úri non chalance szál fordította 
el a fejét. (Vége.)



38. az. KECSKEMÉTI LAPOK s
a villanyos világítást a Siemens és Halske 
budapesti cég. Az utcát és udvart egy egy 
1200 gyertyaláng világosságát terjesztő 
lámpa világítja iic*g, a gőzmalomban és 
fürdőben pedig 60 izzó lámpa terjeszti a 
fényt. Milyen derék volna, ha a város is 
követné a gőzmalmok példáját!

— Disznó lopás. Cs. sertéskereskedötől 
7 kövér disznót elloptak a múlt héten, 
azonban megkerültek Valószínűleg nem 
tudta elhajtani a tolvaj feltűnés nélkül s 
igy inkább megugrott mellőlük.

— Egy nadrágszijjórt egy élet. Tóth 
Ferenc 16 esztendős gulyás suhanc elcsente 
Dénesi László nadrágszijját , s mikor ezt 
az öreg Dénesi megtudta tejbe vágta Tóth 
Ferencet, a ki viszont addig ütötte szinte 
fején az öreget, mígnem az a verés folytán 
meghalt.

— Szobatűz. Lichtner Miksa V. 146. 
sz. a. lakásán a Makart csokor meggyűltük, 
valószínűleg a cseléd gondatlansága folytán 
s ha a házbeliek lélekjelenlétüket elvesztik, 
okvetetlenül elég az egész lakás bútorzata , 
igy azonban egy csokor s szőnyeg elpusz­
tulása és az ijedtség árán megmenekültek 
nagyobb bajtól. A bútorok biztosítva voltak.

— Nyájas rendőr. Múlt szerdán d. u. 
5 óratájban két suhanc a Kohári-útca csendjét 
a legundokabb szók kiáltozásával zavarta 
föl. A hangos eszmecserét az utcasarkon 
ácsorgó rendőr nyájas képpel álmadozva 
hallgatta , hanem az éppen nem jutott eszébe, 
hogy néki valami tenni valója is volna. 
Bizony nem ártana megtanítani a rendőröket 
arra is , hogy a gyalázatos beszédűeket be 
kell kísérni.

— Számadás. Az összes iparos ifjúság 
á lta l, a pécsi református templom-alap ja­
vára , f. hó 3 án rendezett műkedvelő szini- 
előadás tiszta jövedelme 41 azaz negyven­
egy forint volt. Felülfizettek: Diamant Mór 
SO kr., N. N. 20 kr., N. N. 3 frt 8 kr. 
Kecskemét, 1893. szept. 7. Horvát Antal 
ev. reform, s. lelkész.

— Nagy-Kőrös Kécske közt te r ­
vezett vasút. Szept. 3-dikán népes értekez­
let folyt le a nevezett vasút ügyében. Ott 
volt a város gyűlés termében Nagy-Kőrös 
színe-java s az asztal körül a három 
engedményes: Adám László. Farkas Elek 
és Jaisovicky Sándor. Az értekezlet elnöki 
tisztét Farkas Elek vitte , az előadóit Adám 
László. Adám úr hoszasan beszélt. Szólt 
az engedményesek érdektelenségéről. minek 
jeléül hajlandók az érdekelt községekre az 
engedményt átruiiáztatni, beszélt a vasút 
nagy fontosságáról s felszólította a jelen­
levőket, hogy hajlandók-e, mint a köz 
gyűlés tag|ai a közgyűlésen pártolni az 
ügyet s törzsrészvényeket vetetni? Póka 
Kálmán polgármester kétségbevonhatatlanul 
hasznos vállalatnak tartja a vasút építést 
s 100,000 irtot vél a város részéről 
törzsrészvényekbe tektetendőnek. Az egyet­
len , ki nem barátja a vasútnak Dömötör 
Pál volt. Fejtegetésében sok józan igazság 
nyilvánult , de a lelkesedés azt nem 
engedte észrevenni. A gyűlés ugv oszlott 
szét, hogy okvetetlenül kiépül a vasút 
— ha a lelkesedésből bankjegyek teremnek. 
Mi örülüuk szomszédunk haladásán, de 
megváltjuk, azt a vasutat Kécske és 
Kocsér részére nagy nyereségnek , N. Kőrös 
részére kicsi veszteségnek hisszük. Tény 
az, hogy a nagy-kőrösi piaci forgalom meg 
csappan , ha a vasút létrejön , de persze itt 
az a kérdés, a tő, (mivel a nagy körösi 
polgárok és a város veszi magához a 
részvényeket) vajon lesz e a vasútnak olyan 
forgalma, hogy a részvéuyek meghozzák 
a jó kamatot? Ha a felelet kedvező — 
akkor igen is építsék ki a vasutat, külön­
ben ne. mert nem lesz nyereséges.

— Petánovits .Metropole szálloda.* 
Frühauf J. ismert fővárosi kávéháztulaj­
donos átvette az új, díszes és előkelő 
.Metropole szállodát*, kinek személye elég 
garantiát nyújt, a vállalat sikeréről az 
elegánsan és nagy pompával berendezett 
szállodában, villamos világítás, felvonó gép, 
fürdő, kitűnő vendéglő és elegáns kávéház 
létezik, a keleti pályaudvar, nagy körút és 
a színházak közelében van és ezért igen 
ajánljuk a fővárosba felrándúló t. olvasóink 
b. figyelmébe.

— A pöstyéni főbérlet szerencsétlenül 
járt munkások s szegények számára egy 
lakosztályt létesített teljes pensiórendszerrel, 
melyben 65 krajcárért naponkint a beteg 
lakást, ellátást, iszapfürdőt kap, sa  kellő 
gyógykezelésben részesül. Ez üdvös intéz 
mény, mely tavaly lépett életbe igen 
életrevalónak bizonyult a mennyiben ez 
időszerint már 42 látogatója volt az inté­
zetnek, kik közül 12 teljesen gyógyulva 
bocsájtatot e l , 4 a fürdők további haszná­
latára utaltatott, a többi pedig még 
gyógykezelés alatt áll.

— Érdekes védjegy pör. A berlini 
törvényszék előtt nem régiben érdekes pör 
folyt le, melyben Rubeau Bódog droguista , 
Beckershoft Sperling Horn és Bayer Selmár 
állottak vádlottakként. Ismeretes tény, 
hogy Bécsben Zacherl J. alkalmatlan rovarok 
ellen bizonyos szert vitt kereskedésbe, mely

.Zacherlin* nevet visel. Ezen cikk elter­
jedtsége arra vitte Bayert, hogy Zacherl 
védjegyét olyan jelentéktelen eltéréssel 
utánozza , hogy csak szorosabb vizsgálat 
után lehet az eredetitől megkülönböztetni. 
Ezt azután eladta droguistáknak, a kik a 
Zacherlin üvegéhez hasonló üvegekben közön 
séges rovarport öntöttek , ellátták az után­
zóit védjegygyei és árúikat Zacherlinként 
adták el. A törvényszéki végzés fenn 
nevezetteket bűnösöknek mondta ki s Bayert 
300, az elárusítókat pedig egyenkint 200 
márka pénzbüntetésre Ítélte és a tény nyil­
vánosságra hozására.

— Rendelet. A fő- és székváros 
tanácsa részéről iutézkedés történt az iránt, 
hogy minden ház kapujára egészségügyi 
utasítások tűggesztessenek k i, tekintettel 
az ismét fenyegető kolera veszélyre; egy­
szersmind Dr. Schermann tiszti főorvos 
helyettes ur indítványa folytán utasította 
a tanács a kerületi elöljáróságokat, hogy 
a kolera veszélyére való tekintettel minden 
óvintézkedést megtegyenek. Időszerűnek tart­
juk a t. közönséget figyelmeztetni, hogy 
járványok idején legjobb óvszer a jó cognac. 
a minőnek bizonyult már tavaly is a G ró f 
E s te r h á z y  G éza-téle  g y á r  cognacja . 
Minthogy e gyár nemrég részvénytársasággá 
alakult át és az igazgatóság fősulyt fektet 
arra, hogy cognacját csakis tiszta, jó 
borból pároltassa le . figyelmeztetjük a t. 
közönséget az ezen gyár által előállított 
*, «# *** **** cognak-fajokra, oly
különös megjegyzéssel, hogy e cognac 
tökéletesen megállja az üsszehasonlitást 
a leghíresebb francia cognackal is, mig 
mérsékelten megszabott ára bevásárlását 
mindenkinek lehetővé teszi. — Kapható 
mindenütt. Cim : Gróf Esterházy Géza féle 
cognacgyár részvénytársaság Budapest An­
gyalföld.

Ü Z L E T .

VASÚTI MENETREND
1893. május 1-től.

Budapestről Kecskemétre
ó. p. indul : ó p. érkezik:

Személyvonat 8.30 reggel 11.37 délelőtt
Gyorsvonat . . . 2.20 délután 4.17 délután
Omni busz vonat 4.25 délután 7.22 este
Személyvonat . . 7.— este 10.35 éjjel
Gyorsvonat . . . 10.— este 11.56 éjjel.

Ceglédről Kecskemétre
4. p. indnl: 4. p. érkezik :

Omnibuszvonat 6.41 reggel 8.29 reggel

Ke« skeniélröl1 Btidape!* t r e

ó. p. indal: Ó P érkezik :
Személyvonat 3.46 reggel 6.48 reggel
Omnibiiszvotiat 7.25 reggel 10.20 délelőtt
Gyorsvonat . . 11.33 délelőtt 1.25 dilutni
Személyvonat . 5.39 délután M 60 este

P iaci á rjeg y zék .
1893. szept. 7-én.

Tiszta búza unéterinazsáiikent 6.90 krtol 7.10 kri|f
Kétszer „ 5.80 . 6 . -  .
Rozs 5.40 . 5 50 .
Árpa 5.40 . 5.60 ,.
Z.al 6.60 „ 6.80 .
Tengeri kecskt •m ét i . 6.40 . 5.50 „

„ bánáti 5.20 . 5 25 .
r csöves . — . — .

Köles 640 „ 6.60 .
Krumpli 1 M 1 70 „
Széna 2.60 „ 2.80 „
Szalma 1.10 „ 1.30 .
Szalonna . -  48 „ —.70 .

Felelős szerkesztő: D A L O T T I ÖDÖN.

NYILTTER.
Selyem hamisítvány.

BgeMisk el . gv ■Untál a remii MÍndákelt M e ti 
selyemből « a bamisitáR rögtön k iderü l. Mert in ig  
a valódi r jól festett selyem az elégetésnél nyom­
ban ÖRRCepödörndik és c-akliamar kialRsik, maga 
után csekély világosbarna hamut hagyván ; addig 
a hamisitott selyem (mely zsíros szinü-ssalloiuís- 
le«z és könnyen tölik) lassan tovább ég (minthogy 
rostszállal a festanyagtól telittetten tovább izzanak, 
és sötét barna hamut hagy maga u tán , de valódi 
selyem mód jára soha össze nem pödörödik, csak

i ' ii l l r m i e h i T g  tB »  - éa Mr. sáv 
szállít, n e l y n i i g i i a r n  , ház­
hoz szállítva. ,in«tab« r és vámmentesen szívesen 
küld bál kinek is mintákat akár egyes öltönyökre 
való, akár egész végekben leve valódi selyem 
•zöveteibol. Svájcba címzett levelekre 10 kros és 
levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 6

» -- ' -M
K olera  e llen

legjobban védekezhetünk rósz ivóvizeink helyett 
meghízható tiszta forrásvíz rendes fogyaszlásá-

melynek kiapndhatlan forrása Erdély magas 
bércein van. Kapható

N Y IE Á D Y  LÁ SZLÓ
ásványvíz raktárában. 8—1 |

; -----------  —  *

Ajánlati felhívás.
Kecskemét th. város tanácsa a Sar­

kantyú és Kapás-útcában és a Csóka útcán 
keresztül építendő részben n y ílt, részben 
téglábóltozatú födött oiAtorná munkála­
taira nyilvános árlejtést hirdet.

A végrehajtandó összes munkálatok 
5367 frt 70 kr. költség összeggel vannak 
előirányozva, s együttesen egy vállalkozó­
nak szándékoltalak kiadatni.

Az árlejtésben részt vehet minden szak­
értő kőmives iparos, ki üzlete vitelére ható­
sági engedélylyel bir, vagy a ki ily jogo 
sultsággal bíró iparos alkalmazására magát 
kötelezi.

A munkálatra vonatkozó tervek, elő­
méret, költségvetés az általáuos, részletes 
építési feltételekkel együtt Mészáros József 
építési tanácsnoknál a hivatalos órákban 
megtekinthetők.

Az 50 kros bélyeggel ellátandó aján­
latok csak Írásban és lepecsételt borítékban 
fogadtatnak el a következő felirattal: .Aján 
lat a Sarkantyú és a Kapás-útcában építendő 
födött csatorna munkálataira.“

Bánatpénzül a költségvetési összeg5°/0-a 
készpénzben , vagy a vállalati féltételekben 
megnevezett értékpapírokban az ajánlattal 
együtt Mészáros József tanácsnoknál le­
teendő.

A versenytárgyalás a városi tanács 
által 1893. szeptember hó 14-ón délelőtt 
10 órakor a tanácsteremben uyilt ülésben 
fog megtartatni. Éhez képest a kellően fel­
szerelt s lepecsételt ajánlatok 1893. szep­
tember hó 13 án délután 5 óráig Mészáros 
József tanácsnoknál annyival inkább be­
nyújtandók, mert a később érkező ajánlatok 
figyelembe nem vétetnek.

Kecskemét város tanácsa fenntartja a 
jogot magának, hogy az ajánlatok közül, 
tekintet nélkül az ajánlati összegekre, sza­
badon választhasson.

Kecskemét, 1893. évi augusztus hó 28 án 
tartott tanácsülésből.

L estár P éter
l — 1 kir. tanácsos, polgármester.

Hirdetmény.
A halasi redem ptus közbirtokosság 

közhírré teszi. hogy a tulajdonát képező. 
Félegyháza és Kecskemét között fekvő
Páka-pusztai 1549 hold 600 □  öl 
(holdját 1200 öllel számítva) birto­
kot folyó évi október hó 18-ikán 
d. e. 10 órakor Halason a város­
házánál árverés útján haszonbérbe adja.

A haszonbérlet 1894. évi szep­
tember 28-ikától számítandó 8 évre 
terjed. — Kikiáltási bérösszeg évi 
10.710 forint.

A szóbeli árverés megkezdéséig 
Írásbeli zárt ajánlatok is elfogadtatnak 
Vgy az árverésben résztvevők. mint 
a zárt ajánlatot tevők 1000 forint 
bánatpénzt tartoznak letenni.

A haszonbérlet részletes feltételei 
Halas város polgármesteri hivatalánál 
mindenkor megtekinthetők.

H alason, 1893. évi szeptember
3 ikán.

Vári Szabó István
1 — 1 polgármester.

kiír.birtokossági elnök.

l Eladó ház
G esetleg bérbe ad an d ó . 11. tized 
/  Homoki-útoa 23. szám alatt,
a mely áll 4 szoba, 1 pince. 1 élés- 
/  kam ra, 1 konyha és egy előszobá­
ul hói. —  Ajánlíatik mint tökéletes 
G száraz lakáséi ház.

Ugyanott van eladó flsz- 
harmonika és zongora is.

A venni akarók értekezhetnek 
111. tized 168. szám alatt a d é l­
utáni órákban. Megbízott

D ékány Mihály
pénztárossal.

A ján la ti felhívás.
Kecskemét th. város tanácsa a törvény- 

hatósági bizottsági közgyűlés f. évi 219. se. 
alatt kelt határozata alapján a jelenlegi
városi kórház telkén építendő qj 
járvány kórház felépítéséhez szükséges
munkálatokra zárt ajánlati tárgyalást hirdet.

Ezen építkezés 12243 frt 27 krral 
van előirányozva.

Az összes munkák átalányösszeg vagy 
egységárak mellett egy válal 1 kősónak, 
vagy egyetemlegesen kötelezett tára vállal­
kozóknak adatnak ki.

Az árlejtésen minden szakértő iparos 
részt vehet, ki üzlete vitelére hatósági 
engedélylyel bir, vagy ki ily jogosultsággal 
bíró iparos alkalmazására magát kötelezi.

Az építési terv, előméret költségvetés, 
az átalános és részletes vállalati feltételek­
kel együtt Mészáros József városi tánács- 
noknál a hivatalos órákban megtekinthetők.

Az 50 kros bélyeggel ellátandó magyar 
nyelvű ajánlatok csakis Írásban és lepecsé­
telt borítékban fogadtatnak el a következő 
felirattal: ,A  kecskeméti városi kórház 
telkén építendő új járványkórbáz építkezési 
munkálataira vonatkozó ajánlat."

Bánatpénzül a költségelőirányzati összeg 
5% azaz 601 frt. 74 kr. köttetik k i , mely 
vagy készpénzben , vagy a vállalati felté­
telekben megnevezett értékpapírokban az 
ajánlatok átvételével megbízott tanácsnoknál 
teendő le.

A bánatpénz a szerződés megkötésekor 
a vállalati összeg 10%-ára kiegészítendő.

Az ajánlati versenytárgyalás a városi 
tanács által f. évi szeptember hó 18-án 
d.e. 10 órakor a tanácsteremben nyílt ülésben 
fog megtartatni, s ehez képest a kellően 
felszerelt és lepecsételt ajánlatok 1893. évi 
szeptember hó 16-ikának déli 12 órájáig 
Mészáros József tanácsnokhoz annál is 
inkább benyújtandók , mert a később érkező 
ajánlatok visszautasittatnak.

Kecskemét város tanácsa fenntartja 
magának azon jogot, hogy az ajánlat tevők 
között tekintet nélkül az ajánlati összegre 
szabadon választhasson.

Kecskeméten , a városi tanácsnak 1893. 
évi szeptember hó 7-ik napján tartott 
üléséből. a—1
tiyenes Bertalan Lestár Péter,

jegyző. kir. tauácaoR, polgárra«aU r.

’X' H ird etm én y.
A budai-köz végén — a telién- 

cBordajárás elején, a budapesti or­
szágúnál balra eső úgynevezett 
bikalegelö, a f. 1893. évi szeptember 
29 ik napjától számítandó 6 ÓVTO 
haszonbérbe fog adatni.

Ezen 26 holdat tevő bikalegelőnek 
három részletben, esetleg egy tagban 
leendő haszonbérbeadására, f. évi 
szeptember hó 13-ik napján reggel 
9 órakor. a helyszínén nyilvános 
árverés fog tartatni, melyre bér 
leni akarók. minden részlet után be- 
teendő 10 forint bánatpénzzel ellátva, 
ezennel meghivatnak.

Kecskemét, 1893. szept. 8.

i_i_______ Gazdasági osztály.

'X': H ird etm én y.
Ballószegben — a Fehértó 

szomszédságában, összeseu 143 
holdat és 979 □  ölet tevő hat részlet 
föld, a f. 1893. évi szeptember 29-ik 
napjától számítandó 12 évre — a 
felső-pusztaszeri haszonbért fel­
tételek szerint — haszonbérbe 
fog adatni.

Ezen földrészletek haszonbérbe­
adására, f. évi szeptember 20-ik 
napján reggel 9 órakor, a helyszínén 
nyilvános árverés fog tartatni,
melyre haszonbérleni akarók minden 
egyes részlet után beteendő 30 forint 
bánatpénzzel ellátva, annak megemlí­
tésével hivatnak meg, hogy az össze­
jövetel a Fehértó melletti Aranyi cbősb- 
báznál lesz.

Kecskemét, 1893. szept. 8.

Gazdasági osztály.



4 KECSKEMÉTI LAPOK 38. uz.

KOLERA ELLEN
Borkivonat! I

Ecniolcntlf
nevével van ellátva, miután m>k roaz 
utánzat van . a melyeknek cimképe az 
enyimhez haaunlóan készíttetett a közön* 
eég megtévesztése céljából. 52 »1

I

Virág* sxap p n n
a nemzeti illatsier gyárból, Becsben.

Teljesen ái t almai Imii alkatrészekből, melynek reud- 
l.ivdl jutányos ára folytán semmiféle háztartásból 
»ein szabadna hiányozni, egy csomag 6 darabbal 

50 krajcárért kaphatók:
Grosz Lipót és Stein Lajosnál.

£  v a ló d i ,
h a m is í tv á n y o k tó l 

ó v a k o d ja n a k  1 

Kapható a legfinomabb 
fi’ÍHzer-, csemege- és gyógyftí- 

kereskedések ben , 
g y ó g y s z e r t :i r a k b á n ,  

kávélinzakban és
cukrászdákban 

K ecsk e m é te n : 
D avid B erta lan  ú rn á l.

\ eziTkep viselők:
Pfau és társa Fiume.

t  w v  m v  v ,t v

Lakás kiadás.
A z aradi-kis-utoában 141. szám  alatt lévő 1 

lak ás, mely 7 szoba egy a lkóvval, 1 konyha, 2 
étkam ra, 1 pince, 1 istálló , 2 kocsiszín és 3 nagy gabona- *í 
magtárból á ll, haszonbérbe kiadó, esetleg kedvező fel 

* tételek mellett örök áron is eladó.
Erteke/ni lebet S ch w eiger Ferdinand úrral a 

József-gözm alom ban.

■sr i r -
• f c - * -

<•—w
■fc-*-

Lakás kiadás.
A kecskeméti József-gőzmalom tulajdonát képező 

H alasi-nagy-útcán 19. szám  alatt lévő emeletes 
házában egy  lak ás, mely áll 2 utcai szoba erkéllyel, 
l udvari szoba konyha, éléskam ra, padlás és pincéből,
azonnal haszonbérbe kiadó.

Értekezni lehet a József-gőzmalom irodájában.
A z ig a zg a tó sá g .

G U TJA H R  és M Ü LLER
malomépiteszet, gépgyár és vasöntöde

B ü D A P E S T E X
G y á r :  V. k ü l s ő  v a c i - u t  70. s X I

Trieur és lyu k azási osztály.
Ajánljuk az általunk gyártott és több mint

kW ' S fO .O O O  p r l i l í n t i i h i i t t  e l l n ' J e i l l  "W
T l ' i v t t t ' « * / »  t  a koiikoh és bükkönynek a búza árpa vagy rozs közüli kiválasztására. 
T r i c i t r c Ä  f a zabnak a búza közüli kiválasztására.

t ‘ 9  o , ‘l > 1 a mely a magvakat nagyságuk szét int
készlet olcsó álakon

Át jegyzékek kiv.inatra ingyen én bérmeutve küldetnek.

Szálloda megnyitás.
valamint jóakaróimVan szerencséin a mélyí ti tisztelt utazó közönséggel. 

és barátaimmal tudatni, hogy az. újonnan épült 
felelő, minden kényelemmel berendezett

"i
c 

" 
m

»»z.tályozza nagy választékbani

ladók niegfeb-lo kedvezményben részesülnek. Gyártunk továbbá gőzgépeket, vizikerekeket, telje» malomberende­
zéseket mii- és »ima őrlésű malmok részére; továbbá szerszámgépeket a va» éa ércek megdolgozására.. -  ... ---------------- ----_ -y .-----------------
í Cnw iar. T e n g e ri ha lak . Hal-conservek. í

az újkor igényeinek meg- JL
I  í

....i.sl,l r|il'SI-íll I
szom baton, szeptem ber 2-án

megnyitottam. A szálloda, mely Budapest legélénkebb utcáján
udvar szinh.izak • > i k rut közvetlen közelében fekszik, a legmodernebb ’f  
igényeket i-* kielégíti. t i. összes helyisegei villamosán v ilágíttatnak , továbbá %  
a szállodában lelvonó gép. liirdok • - télen központi gőzfűtés van bevezetve.

A szálb'd.i a 1 '/•■k\ajo< egyik látványosságát képezi. A szálloda kitiim* 0
étteremmel, téli kerttel. magvar és Iránéin konyhával és fényes ká'.éházzal rendel- M 
kezik — Számos látogatáséit esedezve, maradtam kiváló tisztelettel f f

BERKOW ITZ J. FRÜHAUF J
igazgató, ezelőtt a Sacher C szállodában. szállodás.

Szobaárak mérsékeltek, világítás és kiszolgálás nem számittatik.

Z A C H E R L IN
a l e g d i c s é r t e b b  s z e r  m i n d e n f é l e  r o v a r  e l l e n .

a keleti pálya-
..1...... .‘.ki, b

f c

A n golna  kocsonyában prim a, kül»n nagy 
postai hord. bau 4 I r t , hordó . .

A n golna  nagy |>o»t!ii hordóban 3 frl 7b kr ,
•/, bord.'» ..................................................

A n golna  L../.•,» nagy postai bordóban 3 frl 
60 kr.. •/, bordó . . . . . . . .

Roll an goln a •' «.»nyában -zállka nőikül 
25 a d a g , postai b o r d ó b a n .......................

H ering kocsonyái» m  (csak ko/.ó-p darabok) 
postai hordóban ........................................

Bism arck h ering  szállka nélkül) pikáns
lében . postai h o r d ó b a n ............................

ff. Sütni va ló  h erin g  legjobb keleti ten­
geri h a l, postai h o r d ó b a n .......................

R nllhering í '  -4 5  ilaiab postai hordóban 
ff K övér b erin g  t.ngerészesen hagyma 

és m ustárban , postai bordóban 
A ngol m atjes h erin g  prima 3t»—4»» drb

postai b o rd ó b a n ..............................................
H olland ikrái* b erin g  3»»—3 5 « lib . postai

bordóban .........................................................
Csem ege bering ft. ang. mustárlében 120 —

141» d rb , postai h o r d ó b a n ......................
Orosz, köröm i MZHrilinn p kán« lében . postai 

b o r d ó b a n ............................ .....
Christinnia an eb ov is  valódi .szak i fűvek 

kel . postai bordóban ......................
Scottln  (kis esem.ge bering) KO—100 drb , 

postai hordóiban . . .

írt kr.

2 35

2 20

2 10

4 50

2 50

2 10

2 10 
2 10

2 10

2 K»

2 10

2 10

I 75

frt kr.

3 50
A n golna oraóhal (lében »ütve) igen tan  

ható., postai bordóban . .
S/.ardina olajban  javából 9 nag» vagy 16

k.C - / H l  ............................ 1 W
É tv á g y  gerjeszt«» (csemege bering aiielto-

vis) szállka nélkül, postai hordóban . 4 5n
Uraliauti sarile lla  1H90-.» legjobb minőség 

n •'•••». bordóba................
K lbingi k ilencszcm  (g é n  tartó») postai

b o r d ó b a n ............................  . . . .  4 40
K iéli sp rotte  ládában 16O—2O0 drb I frl 

20 kr., 2 láda p o s t c o l l i .............................
K iéli fü stö lt hering  40 — 45 drb postai 

ládában ........................................................
L azac b erin g  nagy, kövér, füstölt, postai 

ládában ........................................................
A n g o ln a , füstölt (szalonná» angolna) prima 

postai l á d á b a n .............................................
L a z a c , füstölt Scheibenlaaac Újdonság) 

doboaonkint 16—20 d tb , 4 doboz vétel 
e s e t é n ...............................................................

U rá li e a v ia r  szürke, nagy szem ű, igen 
enyhe, k i l ó n k i n t ........................................

Uráli eav iar szürke, középszerű szenti 
k i l ó n k in t .........................................................

Alasea ea v ia r  (új) astrachani izzel kilón­
kint ....................................................................

Friss tengeri halak tengeri dóra, gadóc, 
cabliau postai ládánkint .............................----------------------- — --------as -x -----  i £<-

*

I 75

1 50

2 25

7 50

4 25

.3 75

.3 25

3 76

Bérmeutve bármely magyar vagy ausztriai postaállomásra küldetik vámolntlaiiul utánvét mellett

2^ *  Philipp Richard Peters. Altona-ban (Holstein). "W

E csodásán 1
15 k> |3 0  ki.. Mi kr.. 1 frt. A Zacherlin takarító : 30 1
Gyeties .«* e. F ia , Folegyhaza : Feuer Adolf,
Feuer Jakal Feuer Mihály,
Békési hatidor,
Dávid B ertalan, Karpeles Ede,

Bóka Zeigmond, Franki E de,
G<»ldberg«r Ö dön, Nagy Gyula,
llarkav  József, Takács Elek.
11 íja«' Mihály.
Nyirady László, Nagy-Kóros : I/inger Ferenc,
Katona Zsigmond, Plager Zsigmond
I’ataky G yörgy , Ki'thbaunt Sándo
W itz Gusztáv. Spitzer Ignác.

Valódi

R u m b u rg i,
H ollandi

c ie rn a  T iro l vasznak
g y á r i raktára.

Továbbá

Schlésiai, Izlandi, i'r tú z
havasi és takacs

vásznak.

Minden idényre
lo g u ja b b  d ív a tu

ruha es moso ke inek
Atlasz sátánok

én
voilok

nagy választékban.

Fekete broeat
gyászkelmék.

ÚJ Ü Z L E T .

Nyomatott Kecskeméten Tóth Lászlónál. 1693

<s —

v- zerencaóuk a n. é. közönség becses tudomására 
h o z n i ,  hogy helyben a R eform . E gyház Új 

épü letében  egy a mai kor igényeinek megfelelő es 
óh,u berendezett posztó, v ász o n  és d iv a tá r u  

ü zlete t z z

ASZÓDI TESTVÉREK
tör» éuyazékikg bejegyzett cég alatt nyitottunk.

íg y  helyben, valamint az ország nagyobb váro-
ssiuak elsőrendű üzleteiben szerzett tapasz talataink , 
t' kép pedig az elsőrendű gyárosokkal! összekötteté­
seink által azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy 
jód felszerelt raktárunkban a n. é. közönségnek mér­
sékelt árak mellett mindenkor nagy választékkal 
szolgálhatunk , a megrendeléseket pedig a legnagyobb 
figy, lemmel es pontossággal teljesíteni legfőbb felada­
tunk leetid.

Midén bátorkodunk lentebb jelzett új vállalatun­
kat becses figyelmébe ajánlani, tesszük szt azon re* 
m enyben, hogy minél gyakoribb bevásárlásával, pon­
tos és lelkiismeretes kiszolgálásunk által sikerlilend 
jóindulatú bizalmát nemcsak m egnyernünk, hanem 
azt m indenkorra meg is tartanunk

Kiváló tisztelettel
3_ 2 ASZÓDI TESTVÉREK.

Mindenféle 
posztók és szövetek

Reichenbergi.
B r t ln n i , 

Bielitzi es Gráci
elxorendu gyárt aiányuak. 

Továbbá
n a g y  r a k t á r

paplan s siönyegekból 

Szepessegi
és

eperjesi
aszta lnem űnkből

nagy választék.

Mindenféle
vászon és selyem
zsebkendők. 

Esem) ők
nagy választékban.


